
میأن زندانٚ سیلس و پولُس
کنیزَ ایتأ بو، کودن دوعا محلٚ کی کنار روخانٚ دیبیم شوئون کی روز ایتأ ۱۶

فأرسأنه یی. فراوان سودٚ اربابأنَ خو اَمرأ طالع بینی و بو ناپاک روحٚ اسیرٚ کی بیده ییم
خودایٚ خادمأنٚ مردأکأن «اَ زه یی: فریاد و دکفتی راه دونبالسر پولُسٚ و اَمأن اون، ۱۷

کودی. کارَ اَ روز همه تأ اون ۱۸ کونیدی.» موعظه رایَ نجاتٚ شمرَ، و ایسیدی متعال
ترَ نام مسیحٚ عیسی به روح، «ای بوگفته: وأگردسته نوکوده، صبر دِ پولُس آخر سرٚ

بوسته. خارجَ جَا اونٚ روح جا در بأیی!» بیرون اون جٚه کی دهم فرمان
اَوردن دس به پول امیدٚ اوشأنٚ اَمرأ کارٚ اَ کی بیده ییدی چون اربابأن، کنیزٚ او ۱۹

و شهر میدانٚ ببردیدی اَمرأ فکشٚ فکش و بیگیفتیدی سیلسَ و پولُس بوسته، باطلَ
و بأوردیدی ورجه قاضیأنٚ اوشأنَ بَزین ۲۰ بیبید. محاکمه تا بدَییدی دادگاه تحویلٚ
رسم اوشأن، ۲۱ فکشه یید. آشوب به شهرَ اَمی و ایسید یهودی مردأکأن «اَ بوگفتید:

قوبوله.» قابلٚ غیرٚ ره رومیأنٚ اَمأن، کی کونیدی تبلیغ روسومی یَ و
اوشأنٚ کی بدَییدی فرمان قاضیأنم بوبوستیدی. همدس اَمرأ اوشأنٚ مردومم، ۲۲

سیلسَ و پولُس وختی ۲۳ بزنید. اَمرأ چوبٚ سیلسَ و پولُس و بکنید لیباسأنَ
ببه. مراقب خُب بدَییدی دستور زندانبانَ و تأوده ییدی میأن زندانٚ بزه ییدی،
پایَ اوشأنٚ و تأودَه میأنی سلولٚ ایتأ اوشأنَ بیگیفته، دستور اَطو چون زندانبانم ۲۴

بوکونید. فرار نتأنید کی دَوَسته سر کونده پیله ایتأ



خودایَ خوأنان سرود و کونان دوعا سیلس و پولُس کی بو شب نصفٚ نزدیکٚ ۲۵

پیله ایتأ ایدفعه یی، کی ۲۶ دیبید، دَئن گوش دیگرم زندانیأنٚ و کودید ستایش
وازَ درأن زندانٚ لحظه او و دکفته لرزه به زندان ساختمانٚ تومامٚ بَمو. زیمین لرزه
و بوسته بیدارَ زندان رئیسٚ ۲۷ بکفتیدی. بیجیر دس همه تأنٚ جٚه زنجیرأنم و بوسته
زندانیأن کی کودی فکر چون بوکوشه، خوره تا فکشه شمشیرَ بازه. درأنَ زندانٚ بیده
همه تأن اَمأن نوکون، زیلی و زخم «ترَ بوگفته: بزه، فریاد پولُس ولی ۲۸ بوکودید. فرار
زندانٚ بوشو سراسیمه و بأورید مشعل بده دستور زندان رئیسٚ ۲۹ ایسه ییم!» اَیه
بیرون بأورده اوشأنَ ۳۰ بکفته. جیر پا سیلسٚ و پولُس لرزان و ترسان دورون،

بوکونم؟» پیدا نجات کی بوکونم وأ چی بزرگوارأن، «ای وَورسه:
تی و تو کی بأور ایمأن مسیح عیسایٚ خوداوند «به بدَییدی: جواب اوشأن ۳۱

خانه اهلٚ اونٚ تومامٚ و اونٚ ره کلمَ خوداوندٚ بَزین ۳۲ کونیدی.» پیدا نجات خانواده
و خودش و بوشوسته زخمأنَ اوشأنٚ فوراً زندان رئیسٚ ۳۳ بوکودیدی. موعظه ره
و ببرده میأن خانه خو سیلسَ و پولُس ۳۴ بیگیفتیدی. تعمید خانواده اونٚ تومامٚ
خوشحال خیلی وستی اَوردنٚ ایمأن خودا به خانواده اونٚ تومامٚ و اون تأودَه؛ سُفره

بید.
و ورجه زندانبانٚ کودیدی اوسه مأمورأنی یَ قاضیأن، بوبوسته روز وختی ۳۵

و کوده واخبرَ پیغام اَ جٚه پولُسَ زندانبان ۳۶ کون!» آزادَ مردأکأنَ «او بوگفتیدی:
سلمتی به و بیرون بأیید پس کونم. آزادَ شمرَ کی بدَییدی دستور «قاضیأن بوگفته:
بی ایسیم رومی کی اَمرَ «شومأن، بوگفته: اوشأنَ وأگردسته پولُس ولی ۳۷ بیشید.»



آزادَ مخفیأنه اَمرَ هسه بوکودید. زندانی و بزه ییدی شلق ورجه کسٚ همه محاکمه
بیرون اَیه جٚه اَمرَ و بأیید خودشأن خودشأن هسه نوکونیمی! کارَ اَ دریدی؟ کودن

بأورید.»
سیلس و پولُس کی بیشنَوستیدی چون اوشأن و بوگفتید قاضیأنَ مأمورأن، ۳۸

تا و بوکودید عذرخوأهی جَا اوشأنٚ بَموییدی، و ۳۹ بترسه ییدی ایسیدی، رومی
پولُس ۴۰ کونید. ترکَ شهرَ کی بخوأستیدی جَا اوشأنٚ و بوکودید بدرقه بیرون زندانٚ
دیلگرمی ایماندارأنَ اویه و خانه لیدیه بوشوییدی و کودید ترکَ زندانَ سیلس، و

بوشویید. اویه جٚه بَزین بدَییدی،


